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Я нарочно привел весь текст продолжателя Амартола для того, чтобы 
показать, как мало из него заимствовано; возможно, впрочем, сообщение 
о встрече Феофаном русских кораблей и сожжении их огнем — перифраз 
греческого текста. Несмотря на скудость заимствований в этой статье, вос
ходящих к продолжателю Амартола, можно, однако, с уверенностью утвер
ждать, что «Повесть временных лет» пользовалась текстом продолжателя 

•Амартола в соединении с другим источником. Ор. указание на «10тысящь 
скѣдий», причем словом «скѣдия» переведено непонятое греческое Δρο-
μΐται: μετά πλοίων χιλιάδας ί, οί και Δρομΐται λεγόμενοι; далее, оттуда же 
взято пояснение Соуд при «оузменъ», который передается греческое: τό 
Στενόν (τότε γαρ Στενόν λεγόμενον άπαν ένέπρησαν). Равным образом из про
должателя Амартола заимствовано хронологическое определение, 6449 
(941) г.; он определен по указанному в греческом тексте 14 индикту. 
Весьма вероятно, что составитель «Повести временных лет» обратил внима
ние и на указание, что Русь от рода Варяжска; он не воспользовался им 
в рассматриваемой статье, но оно подтвердило его взгляд, настойчиво, 
как увидим, им проводимый, на то, что Русь — это варяжское племя. 

22) Под 6450 (942) г. читаем: «Семевонъ иде на Храваты, и побѣженъ 
бысть Храваты, и умре, оставивъ Петра князя, сына своего, Болъгаромъ». 
Ср. у продолжателя Амартола: «Мала мѣсяца въ 27, индикта 15, Семеонъ, 
князь Волгарьскыи, на Хъвраты подвиже воиноу и съступоу бывшоу, добѣ-
женъ бывъ и сущая сь нимь вся иссѣче. Тѣмь неисцѣлною болѣзнію по 
сердце ятъ, погыбе безаконйовавъ всуе. Петра сына своего постави кня-
земъ». Ср. в греч. тексте у Муральта, стр. 830. Хронологическое опреде
ление, 6450 г., основано на указании 15 индикта; оно ошибочно, ибо Симеон 
умер в 6435 (927) г., который также падал на 15 индикт. 

23) Под 6451 (943) г. читаем: «Паки придоша угри на Царьградъ и миръ 
створивше съ Романомъ, возъвратишася въ свояси». Ср. у продолжателя 
Амартола: «Индикта 1 априля мѣсяца придоша пакы оугри съ многою 
силою. Патрикии же Феофанъ паракимоуменъ, изшедъ, клятвы мирьскыя 
створи с ними, тали и отъ нарочитыхъ моужь поятъ». Увар, и Унд., ср. 
греч. текст у Муральта, стр. 844. И здесь по-гречески Τούρκοι. Хронологи
ческое определение, 6451 г., основывается на указании 1 индикта у продол
жателя Амартола. 

24) Под 6527 (1019) г. за сообщением о смерти Святополка, приключив
шейся в пустыне между ляхами и чехами («прибѣжа в пустыню межю Ляхы 
и Чехы, испроверже злѣживотъ свой»), следует в «Повести временных лет» 
такое замечание*«Его же по правдѣ, яко неправедна, суду нашедшю нань, 
по отшествіи сего свѣта приягпа мукы, оканьнаго: показоваше явѣ посла-
ная пагубная рана, въ смерть немілостивно въгна, и по смерти вѣчномучимъ 
есть связанъ». 

Это место заимствовано из Амартола, где читаем: «Оканьныи же Иродъ 
за неколико днии тляемъ и червьми растачаемъ, злѣ житье си разори, 
яко же и нечистивый отець его, ибо то на Христа яачатъ: сверстьникы его 
дерзнувъ оусѣкноу, сведеноу еще сы въ житіи, нелѣпо и хоулно житье си 
испровьрже, егоже по правдѣ яко неправеднаго, соудоу пришедшю по отше-


